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TH-01

ความปลอดภัยของผลิตภัณฑ�

ข�อควรระวังเพื่อหลีกเลี่ยงการสัมผัสกับคลื่นไมโครเวฟ
มากเกินไป

(a). ห�ามใช�งานเตาไมโครเวฟนี้ขณะเป�ดฝาเตา เนื่องจากอาจได�รับอันตรายจากการ
สัมผัสคลื่นไมโครเวฟ ห�ามทําลายหรือดัดแปลงอินเตอร�ล็อกนิรภัย

(b). อย�าวางวัตถุใดๆ ไว�อยู�ระหว�างด�านหน�าเตา
ไมโครเวฟและฝาเตา หรือปล�อยให�สิ่งสกปรกหรือ
สารทําความสะอาดตกค�างบนพื้นผิวซีล

(c). คําเตือน: ควรมีการตรวจสอบสภาพของเตา
ไมโครเวฟอย�างสมํ่าเสมอ ถ�าประตูหรือวัสดุกันรั่ว
ของประตูชํารุด ต�องไม�ใช�เตาไมโครเวฟจนกว�าจะได�รับการซ�อมให�เรียบร�อยจาก
บุคลากรที่ชํานาญงาน

บทเสริม  

การรักษาความสะอาดที่ไม�ดีพอ อาจทําให�เกิดการเสื่อมของพื้นผิว ซึ่งเป�นผลเสียต�อ
อายุการใช�งานของเตาไมโครเวฟและเป�นผลให�เกิดสภาพที่เสี่ยงอันตรายได�
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TH-02

ข�อมูลจําเพาะ    
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รุ�น MW3-EG25PE(BK)

เตาไมโครเวฟ ชนิดท่ัวไป ฟ�งก�ชันร�วม

ความจุ : 25 ลิตร

แรงดันไฟฟ�าท่ีกําหนด : 230 โวลต�

ความถี่ท่ีกําหนด : 50 เฮิรตซ�

เครื่องใช�ไฟฟ�าประเภท : I

กําลังไฟฟ�าเข�าท่ีกําหนด (ไมโครเวฟ) : 1300 วัตต�

กําลังไฟฟ�าเข�าท่ีกําหนด 1000 วัตต�

กําลังไฟฟ�าออก (ไมโครเวฟ) : 800 วัตต�

ความถี่ท่ีระบุของแถบความถี่ ISM : 2450 เมกะเฮิรตซ�

น้ําหนัก : 11.9 กิโลกรัม

ขนาด (กxลxส) : 472 x 378 x 280 มิลลิเมตร

 :

Administrator
矩形
合并



TH-03

คําแนะนําด�านความปลอดภัยที่สําคัญ

คําเตือน

เพื่อลดความเสี่ยงต�อการเกิดเพลิงไหม� ไฟฟ�าช็อต การบาดเจ็บ 
หรือการสัมผัสคลื่นไมโครเวฟท่ีมากเกินไป ขณะใช�งานเครื่อง 
โปรดปฏิบัติตามข�อควรระวังพื้นฐานดังต�อไปนี้

โปรดอ�านและปฏิบัติตาม: “ข�อควร
ระวังเพื่อหลีกเลี่ยงการสัมผัสกับ
คลื่นไมโครเวฟมากเกินไป”

เครื่องใช�ไฟฟ�านี้ไม�มีเจตนาให�ใช�
โดยบุคคล (รวมถึงเด็ก) ที่ด�อย
ความสามารถทางร�างกาย ทาง
ประสาทสัมผัส หรือจิตใจ หรือขาด
ประสบการณ�และความรู� เว�นแต�ว�า
จะได�รับการควบคุมดูแลหรือการ
สอนเกี่ยวกับการใช�เครื่องใช�ไฟฟ�า
โดยบุคคลที่รับผิดชอบต�อความ
ปลอดภัยของบุคคลเหล�านั้น

เด็กควรได�รับการดูแลเพื่อให�
แน�ใจว�าจะไม�เล�นกับเครื่องใช�
ไฟฟ�า

หากสายไฟชํารุดเสียหาย ต�อง
ทําการเปลี่ยนใหม�โดยผู�ผลิต 
ตัวแทนด�านบริการ หรือช�างผู�
เชี่ยวชาญ เพื่อป�องกันไม�ให�เกิด
อันตราย

คําเตือน: ตรวจสอบให�แน�ใจ
ว�าได�ป�ดสวิตช�เครื่องก�อนเปลี่ยน
หลอดไฟเพื่อป�องกันไฟฟ�าช็อต

MW3-EG25PE(BM)_TH.indd   3MW3-EG25PE(BM)_TH.indd   3 11/7/2567 BE   10:1311/7/2567 BE   10:13



TH-04

คําแนะนําด�านความปลอดภัยที่สําคัญ

คําเตือน: การดําเนินการบํารุง
รักษาใดๆ หรือการซ�อมที่ต�องมี
การถอดท่ีป�ดท่ีมีหน�าที่ป�องกัน
การรั่วไหลของไมโครเวฟโดยตรง 
เป�นเรื่องอันตรายต�อทุกคนนอก
จากบุคลากรที่ชํานาญงาน

คําเตือน: ห�ามใช�งานกับ
ของเหลวหรืออาหารอ่ืนที่บรรจใุน
ภาชนะป�ดผนึก เนื่องจากสิ่งเหล�านี้
อาจเกิดระเบิดได�

เมื่ออุ�นอาหารในภาชนะพลาสติก
หรือกระดาษ ให�คอยสังเกตเตา
ไมโครเวฟเนื่องจากอาจติดไฟได�

ให�ใช�ภาชนะสําหรับการใช�งานใน
เตาไมโครเวฟเท�านั้น

หากเกิดควันขึ้น ให�ป�ดเครื่องหรือ
ถอดปลั๊กเตาไมโครเวฟออก แล�ว
ป�ดฝาเตาไมโครเวฟเพื่อระงับไม�
ให�เกิดเปลวไฟ

การให�ความร�อนด�วยไมโครเวฟ
แก�เครื่องดื่ม ทําให�เกิดการเดือด
พลุ�งของของเหลวที่ยังไม�เกิด
ขึ้นทันที ควรระมัดระวังในการ
หยิบยกภาชนะบรรจุ

ต�องมีการคนหรือเขย�าอาหาร
ที่บรรจุในขวดบรรจุและภาชนะ
อาหารเด็กให�ทั่ว และต�องตรวจ
สอบอุณหภูมิอาหารดังกล�าว
ก�อนบริโภคเพื่อหลีกเลี่ยงการ
ถูกลวก
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TH-05

คําแนะนําด�านความปลอดภัยที่สําคัญ

ควรทําความสะอาดเตาไมโครเวฟ
เป�นประจํา และขจัดเศษอาหารท่ี
ตกค�างอยู�ด�านใน
โปรดรักษาพื้นที่บริเวณท�อนํา
คลื่นให�สะอาด ใช�ผ�าเนื้อนุ�มชุบนํ้า
เช็ดทําความสะอาด เมื่อมีคราบ
อาหารเลอะบริเวณท�อนําคลื่น 
หรือภายในช�องเตาไมโครเวฟ 
หากไม�ทําความสะอาดเศษอาหาร
อาจทําให�เกิดประกายไฟหรือควัน
ในช�องไมโครเวฟได� และอาจทําให�
ช�องไมโครเวฟเปลี่ยนสีได�ด�วย

ให�ใช�โพรบรับรู�อุณหภูมิที่กําหนด
ไว�สําหรับเตาไมโครเวฟเครื่อง
นี้เท�านั้น (สําหรับเครื่องที่มีส�วน
ที่เตรียมไว�เพื่อให�ใช�โพรบรับ
อุณหภูมิได�)

เมื่อเตาไมโครเวฟทํางาน ต�อง
เป�ดประตูสําหรับตกแต�งไว�เสมอ 
(กรณีที่เป�นเตาไมโครเวฟที่มี
ประตูสําหรับตกแต�ง)

เครื่องใช�ไฟฟ�าเครื่องนี้มี
วัตถุประสงค�เพื่อใช�ในครัวเรือน
และการใช�งานที่คล�ายคลึงกัน 
เช�น: 
1.  พื้นที่ห�องครัวสําหรับพนักงาน
ในร�านค�า สํานักงาน และสภาพ
แวดล�อมการทํางานอื่นๆ

2.  ใช�งานโดยลูกค�าในโรงแรม 
โมเต็ลและสภาพแวดล�อมที่เป�น
แบบที่พักต�างๆ

3. บ�านไร�
4.  สภาพแวดล�อมแบบห�องพัก
พร�อมอาหารเช�า

เตาไมโครเวฟมีไว�สําหรับอุ�น
อาหารและเครื่องดื่ม หากนําไปใช�
อบอาหารหรือเสื้อผ�าให�แห�ง และ
นําไปอุ�นแผ�นให�ความร�อน รองเท�า
แตะ ฟองนํ้า ผ�าชุบนํ้า หรืออย�าง
อื่นที่คลายคลึงกัน อาจเสี่ยงต�อ
การบาดเจ็บ การเกิดเปลวไฟ 
หรือเกิดเพลิงไหม�
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TH-06

คําแนะนําด�านความปลอดภัยที่สําคัญ

เตาไมโครเวฟนี้ถูกออกแบบให�ใช�
งานแบบตั้งอิสระ

พื้นผิวด�านหลังของเครื่องต�อง
วางชิดผนัง

ขณะเครื่องทํางาน พื้นผิวที่สัมผัส
ได�อาจมีอุณหภูมิสูง

คําเตือน: เมื่อเตาไมโครเวฟ
ทํางานในโหมดผสม เด็กควร
ใช�งานเฉพาะเมื่ออยู�ภายใต�การ
ดูแลของผู�ใหญ�เท�านั้นเนื่องจากมี
อุณหภูมิสูง

ห�ามอุ�นไข�ทั้งเปลือกและไข�ต�มสุก
ในเตาไมโครเวฟ เนื่องจากอาจ
เกิดระเบิดได� แม�ว�าเครื่องจะสิ้นสุด
การทํางานแล�ว

ห�ามติดตั้งเตาไมโครเวฟไว�ด�าน
หลังบานประตูสําหรับตกแต�งเพื่อ
ป�องกันไม�ให�เกิดความร�อนสูงจัด
(ไม�สามารถใช�กับเครื่องใช�ไฟฟ�าที่
มีประตูสําหรับตกแต�ง)

ห�ามติดตั้งเตาไมโครเวฟไว�ในตู� 
เว�นแต�ได�รับการทดสอบภายใน
ตู�แล�ว

ห�ามใช�ภาชนะโลหะสําหรับใส�
อาหารและเครื่องดื่ม ในการอบ
อาหารด�วยไมโครเวฟ

ไม�ควรทําความสะอาดเตา
ไมโครเวฟด�วยเครื่องอบไอนํ้า
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TH-07

คําแนะนําด�านความปลอดภัยที่สําคัญ

โปรดอ�านโดยละเอียดและ
เก็บไว�ใช�เพ่ืออ�างอิงในอนาคต

เตาไมโครเวฟนี้ไม�เหมาะกับการใช�
งานร�วมกบันาฬิกาจับเวลาท่ีไม�ได�
ติดตั้งมาพร�อมกับเตา หรือระบบ
ควบคุมทางไกลแยกต�างหาก
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TH-08

การติดตั้งสายดินเพ่ือลดความเสี่ยงต�อการบาดเจ็บ

เครื่องใช�ไฟฟ�าเครื่องนี้ต�องต�อสายดิน ในกรณีที่เกิดไฟฟ�าลัดวงจร การต�อสายดินจะ
ช�วยลดความเสี่ยงจากไฟฟ�าช็อต โดยทําหน�าที่เป�นเส�นทางให�กระแสไฟฟ�าไหลผ�าน
เครื่องใช�ไฟฟ�านี้มีสายไฟท่ีมาพร�อมกับสายดินและปลั๊ก ต�องเสียบปลั๊กเข�ากับเต�ารับที่
มีการติดตั้งและต�อสายดินอย�างถูกต�อง

คําเตือน - การต�อสายดินอย�างไม�ถูกต�อง อาจทําให�เกิดความเสี่ยงต�อการถูกไฟฟ�า
ช็อตได� หากไม�เข�าใจคําแนะนําเรื่องการต�อลงดินอย�างละเอียด หรือสงสัยว�าเครื่อง
ใช�ไฟฟ�ามีการต�อสายดินอย�างถูกต�องหรือไม� โปรดปรึกษาช�างไฟฟ�าหรือช�างซ�อม
เครื่องใช�ไฟฟ�าที่มีความชํานาญ
หากจําเป�นต�องใช�สายปลั๊กต�อพ�วง ให�ใช�สายไฟต�อพ�วงแบบ 3 แกนเท�านั้น

อันตราย

อันตรายจากไฟฟ�าช็อต:
การสัมผัสกับชิ้นส�วนภายในบางช้ินอาจส�งผลให�ได�รับบาดเจ็บสาหัส
หรือเสียชีวิตได� ห�ามถอดประกอบเครื่องใช�ไฟฟ�านี้
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TH-09

การติดตั้งสายดินเพื่อลดความเสี่ยงต�อการบาดเจ็บ

คําเตือน

อันตรายจากไฟฟ�าช็อต:
การต�อสายดินโดยไม�เหมาะสม อาจทําให�เกิดความเสี่ยงต�อการถูก
ไฟฟ�าช็อตได� ห�ามเสียบปลั๊กจนกว�าจะติดตั้งเครื่องและต�อสายดิน
อย�างถูกต�อง
1.  เครื่องนี้มาพร�อมกับสายไฟที่สั้น เพื่อป�องกันอันตรายจากการ
พันกันหรือสะดุดสายไฟท่ียาวเกินไป

2.  หากมีการใช�สายไฟยาวหรือสายไฟต�อพ�วง:
(1).  กําลังไฟฟ�าที่ระบุไว�ของชุดสายไฟหรือสายไฟต�อพ�วง 

ควรมีค�าเท�ากับกําลังไฟฟ�าที่ระบุไว�ของเครื่อง
(2).  สายไฟพ�วงต�องเป�นชนิด 3 แกนแบบมีสายดิน
(3).  ไม�ควรปล�อยสายไฟยาวห�อยจากบนเคาน�เตอร�หรือโต�ะ 

ที่เด็กสามารถดึงหรืออาจสะดุดได�โดยไม�ได�ตั้งใจ
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การทําความสะอาด

โปรดถอดปลั๊กเคร่ืองออกจากแหล�งจ�ายไฟ
1.  ทําความสะอาดด�านนอกเตาไมโครเวฟโดยใช�ผ�าชุบน้ํา
2. ทําความสะอาดอุปกรณ�เสริมต�างๆ เป�นประจําด�วยนํ้าสบู�
3.  เมื่อมีคราบสกปรกท่ีกรอบฝาประตูและซีล รวมถึงช้ินส�วนบริเวณใกล�เคียงต�องได�
รับการทําความสะอาดอย�างระมัดระวัง โดยใช�ผ�าชุบนํ้า

4.  ห�ามใช�นํ้ายาทําความสะอาดที่มีฤทธิ์กัดกร�อนรุนแรง หรือที่ขูดโลหะแหลมคมในการ
ทําความสะอาดกระจกประตูเตาไมโครเวฟ เนื่องจากอาจเกิดรอยขีดข�วนบนพื้นผิว
กระจก ซึ่งอาจส�งผลให�กระจกแตกได�

5.  เคล็ดลับในการทําความสะอาด---เพื่อการทําความสะอาดที่ง�ายขึ้น สําหรับผนัง
ด�านในที่สัมผัสกับอาหาร: นํามะนาวครึ่งซีกใส�ลงในชาม เติมนํ้า 300 มล. (1/2 
ไพนต�) แล�วนําไปอุ�นด�วยไมโครเวฟท่ีกําลังไฟ 100% เป�นเวลา 10 นาที ใช�ผ�านุ�ม
และแห�งเช็ดเตาไมโครเวฟให�สะอาด
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ภาชนะ

ข�อควรระวัง

อันตรายจากการบาดเจ็บ:
การบํารุงรักษาใดๆ หรือการซ�อมแซมที่ต�องถอดส�วนครอบซึ่ง
ป�องกันการรั่วไหลของไมโครเวฟโดยตรง ถือเป�นอันตรายต�อทุกคน 
และต�องดําเนินการโดยบุคลากรที่ชํานาญงาน
ดูคําแนะนําใน “ วัสดุที่สามารถใช�กับเตาไมโครเวฟได� ” หรือ 
“ วัสดุที่ไม�สามารถใช�กับเตาไมโครเวฟ ”
ภาชนะที่ไม�ใช�โลหะบางชนิด อาจไม�ปลอดภัยสําหรับการใช�กับ
ไมโครเวฟ หากไม�แน�ใจ คุณสามารถทดสอบภาชนะน้ันโดยปฏิบัติ
ตามขั้นตอนดังต�อไปนี้

การทดสอบภาชนะ
1.  เติมนํ้าเย็น 1 ถ�วย (250 มล.) ลงในภาชนะที่ใช�กับ
ไมโครเวฟได� พร�อมกับใส�ภาชนะที่ต�องการทดสอบ

2. เป�ดใช�งานเตาเป�นเวลา 1 นาที ด�วยกําลังไฟสูงสุด
3.  สัมผัสภาชนะอย�างระมัดระวัง หากภาชนะที่ว�างเปล�านี้อุ�น 
ห�ามใช�ภาชนะนี้กับเตาไมโครเวฟ

4. ห�ามใช�เวลาทดสอบเกิน 1 นาที

หมายเหตุ
ทําความสะอาดผนังด�านในและ
บริเวณท�อนําคลื่นเสมอ
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วัสดุที่สามารถใช�กับเตาไมโครเวฟได�

ภาชนะ หมายเหตุ

จานบราวนิ่ง

ปฏิบัติตามคําแนะนําของผู�ผลิต
ก�นของจานบราวนิ่งต�องอยู�เหนือจานหมุนอย�างน�อย 3/16 นิ้ว 
(5 มม.) การใช�งานที่ไม�เหมาะสมอาจส�งผลให�จานหมุนเสียหายได�

จานเสิร�ฟอาหาร

ใช�กับเตาไมโครเวฟเท�านั้น ปฏิบัติตามคําแนะนําของผู�ผลิต 
ห�ามให�จานที่ร�าวหรือบิ่น

โถแก�ว

เป�ดฝาทุกครั้งใช�เพื่ออุ�นอาหารเท�าน้ัน โถแก�วส�วนใหญ�จะไม�ทน
ความร�อนและอาจแตกได�

เครื่องแก�ว

ใช�เครื่องแก�วที่ทนความร�อนเท�าน้ันตรวจสอบให�แน�ใจว�าไม�มีขอบ
โลหะ ห�ามใช�จานที่ร�าวหรือบ่ิน

ถุงประกอบอาหารสําหรับ
ใช�ในไมโครเวฟ

ปฏิบัติตามคําแนะนําของผู�ผลิต ห�ามรัดด�วยโลหะ
ต�องกรีดรูเพื่อให�ไอนํ้าระเหยออกได�

จานและถ�วยกระดาษ

ใช�เพื่อประกอบ/อุ�นอาหารโดยใช�ระยะเวลาไม�นานเท�าน้ัน ห�ามปล�อย
ให�เตาทํางานโดยไม�มีผู�ดูแล

กระดาษทิชชู

ใช�คลุมอาหารสําหรับการอุ�นหรือซับน้ํามัน ใช�โดยมีผู�ดูแลเพ่ือ
ประกอบอาหารโดยใช�ระยะเวลาไม�นานเท�านั้น

กระดาษรองอบ
ใช�คลุมเพื่อป�องกันการกระเด็นหรือใช�ห�อเพื่อนึ่ง
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วัสดุที่สามารถใช�กับเตาไมโครเวฟได�

ภาชนะ หมายเหตุ

พลาสติก

ใช�กับเตาไมโครเวฟได�เท�านั้น ปฏิบัติตามคําแนะนําของผู�ผลิต 
ต�องระบุว�า "Microwave Safe" ภาชนะพลาสติดบางอย�างจะน่ิม
ลงเมื่ออาหารท่ีใส�ร�อนขึ้น ควรกรีดหรือเจาะ "ถุงสําหรับต�ม" และถุง
พลาสติกที่ป�ดปากแน�นตามคําแนะนําของบรรจุภัณฑ�

พลาสติกห�ออาหาร

ใช�กับเตาไมโครเวฟได�เท�านั้น ใช�คลุมอาหารเพ่ือรักษาความช้ืน 
ห�ามให�พลาสติกห�ออาหารสัมผัสกับอาหาร

เครื่องวัดอุณหภูมิ

ใช�กับเตาไมโครเวฟได�เท�าน้ัน (เครื่่องวัดอุณหภูมิสําหรับเนื้อและ
ขนมหวาน)

กระดาษไข

ใช�คลุมเพื่อป�องกันการกระเด็นและรักษาความช้ืน
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วัสดุที่ไม�สามารถใช�กับเตาไมโครเวฟได�

ภาชนะ หมายเหตุ:

ถาดอะลูมิเนียม

อาจก�อให�เกิดการอาร�คไฟฟ�า ให�เปล่ียนมาใช�จานท่ีใช�กับ
เตาไมโครเวฟได�

กล�องใส�อาหารที่หูจับเป�นโลหะ

อาจก�อให�เกิดการอาร�คไฟฟ�า ให�เปล่ียนมาใช�จานท่ีใช�กับ
เตาไมโครเวฟได�

ภาชนะโลหะหรือมีขอบโลหะ

โลหะจะป�องกันไม�ให�คลื่นไมโครเวฟสัมผัสกับอาหาร ขอบโลหะอาจ
ก�อให�เกิดการอาร�คไฟฟ�า

ลวดโลหะ

อาจทําให�เกิดการอาร�คไฟฟ�าและเพลิงไหม�เตาได�

ถุงกระดาษ

อาจก�อให�เกิดเพลิงไหม�เตาได�

โฟมพลาสติก

โฟมพลาสติกอาจละลายและเจือปนกับอาหารเม่ือมีอุณหภูมิสูง

ไม�

ไม�จะแห�งกรอบเมื่อใช�กับเตาไมโครเวฟ และอาจแตกหรือร�าว
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การติดตั้งผลิตภัณฑ�

การติดตั้งเตาไมโครเวฟของคุณ
(ในกรณีที่มีความแตกต�างระหว�างเครื่องใช�ไฟฟ�ากับรูปภาพในคู�มือเล�มนี้ ให�ยึดตามตัวผลิตภัณฑ�จริงเป�นสําคัญ )

ชื่อชิ้นส�วนและอุปกรณ�ประกอบเตาไมโครเวฟ   

นําเตาไมโครเวฟและวัสดุทั้งหมดออกจากกล�องกระดาษและช�องด�านในเตาไมโครเวฟ

ชุดวงแหวนจานหมุน จานหมุนกระจก

ตะแกรงสําหรับป��งย�าง (ไม�สามารถใช�กับฟ�งก�ชัน
ไมโครเวฟได�และต�องวางไว�บนถาดแก�ว)

คู�มือการใช�งาน

D

E

C

A

BF

G

A. แผงควบคุม
B. ชุดวงแหวนจานหมุน
C. กระจกมอง
D. ชุดฝาประตู

E. ระบบอินเตอร�ล็อกนิรภัย
F. ช�องเตา
G. ฝาครอบท�อนําคลื่น
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การติดต้ังเตาไมโครเวฟของคุณ

การติดตั้งจานหมุน   

การทําความสะอาดภายในเตาไมโครเวฟและการใส�จานหมุน
หากเป�นการติดตั้งใหม� ตรวจสอบให�แน�ใจว�าได�แกะเทปกาวและบรรจุภัณฑ�ทั้งหมดออกจากแกนหมุนแล�ว
ก�อนใช�งานเครื่องเพื่อเตรียมอาหารคร้ังแรก คุณจะต�องวางจานหมุนให�เข�าท่ีอย�างถูกต�อง คุณต�องทําความสะอาด
ช�องเตาไมโครเวฟและอุปกรณ�เสริม สามารถดูรายละเอียดเพิ่มเติมได�ท่ีหัวข�อ การทําความสะอาด
วิธีการติดตั้งจานหมุน:
1.  ใส�ชุดจานหมุน 2 ลงในร�องของช�องประกอบอาหาร
2.  วางถาดแก�ว 1 บนชุดวงแหวนจานหมุน 2

หมายเหตุ

 

2

1

1) ถาดแก�ว
2) ชุดวงแหวนจานหมุน
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การติดตั้งบนเคาน�เตอร�   
นําวัสดุบรรจุภัณฑ�และอุปกรณ�เสริมทั้งหมดออก ตรวจสอบเตาไมโครเวฟเพื่อดูว�ามีความเสียหายใดๆ เช�น รอยบุบ
หรือประตูชํารุดหรือไม� ห�ามติดตั้งหากเตาไมโครเวฟเสียหาย
ตู�: ลอกแผ�นฟ�ล�มป�องกันที่อยู�บนพื้นผิวตู�เตาไมโครเวฟออก อย�าถอดฝาครอบท�อนําคล่ืนท่ีติดอยู�กับช�องเตาออก 
เพื่อป�องกันแมกนีตรอน

การติดตั้ง   

1. ติดตั้งบนพ้ืนผิวที่เรียบเสมอ และมีพื้นที่ว�างเพียงพอสําหรับช�องลมเข�า และ/หรือ ช�องลมออก 
a. ความสูงขั้นตํ่าในการติดตั้งคือ 85 ซม.
b.  พ้ืนผิวด�านหลังของเครื่องต�องวางชิดผนัง เว�นระยะห�างขั้นตํ่า 30 ซม. เหนือเตา และต�องเว�นระยะห�างขั้นต่ํา
ระหว�างเตากับผนังด�านข�าง 20 ซม.

c. ห�ามถอดขาออกจากด�านล�างเตาไมโครเวฟ
d. ห�ามป�ดกั้นช�องลมเข�า และ/หรือ ช�องลมออก เพราะอาจทําให�เตาไมโครเวฟเสียหายได�
e.  ควรตั้งเตาไมโครเวฟให�ห�างจากวิทยุและโทรทัศน�มากที่สุด การทํางานของเตาไมโครเวฟอาจรบกวนการรับ
สัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน�ของคุณได�

20 ซม.

0 ซม.

30 ซม.

20 ซม.

> (85 ซม.)

2.  เสียบปลั๊กเตาไมโครเวฟเข�ากับเต�ารับไฟฟ�าภายในบ�านที่ได�มาตรฐาน ตรวจสอบให�แน�ใจว�าแรงดันไฟฟ�าและ
ความถี่ที่ใช�เชื่อมต�อเตาไมโครเวฟเป�นค�าเดียวกันกับที่ระบุไว�บนฉลากแสดงข�อมูลบนเตาไมโครเวฟ

หมายเหตุ

•  ห�ามติดตั้งเตาไมโครเวฟเหนือเตาแก�ส หรือเครื่องใช�ไฟฟ�า
อื่น ๆ ท่ีมีการผลิตความร�อน
หากติดตั้งใกล�หรือเหนือแหล�งความร�อน เตาไมโครเวฟ
อาจเสียหายได� และการรับประกันจะถือเป�นโมฆะ

พื้นผิวที่สัมผัสได�อาจมีความร�อน
ในขณะใช�งาน
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ก�อนใช�งานครั้งแรก
เคร ชใงอ�ื � ไฟฟ มจาอา� ลกี ทน�ิ ี่ ไม�พ คงสะรปงึ มเ� ชใอ�ื รค� กรแง�ั

ในห ขวั นอ� ธอะจ�ี อเะลยารยาบิ ทดยี จ�ี ปเาํ ตน� กบารทงอ� ชในอ� พเฟวเรคโมไาตเ� รปอ�ื ปเราหาองุ รคน� กรแง�ั  

โปรดอ หนา� ขวั �อ “ความปลอดภ ลผงอขยั ภติ ฑณั �” ก นอ�

ก ชใรากนอ� ลผนาง� ภติ ฑณั �ใหม� ค ตณุ มหนาจบอกะรปงอ� หในุ �ถ ตกู งอ�  นอกจากนต�ี ทงอ� ชดาอะสมาวคาํ ะลแาตเงอ�

อ ณรกปุ รสเ� ตมิ ๆงา�  ด ยว�

หมายเหตุ

• 
• 

คําแนะนําในการใช�งาน
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การทํางาน
แผงควบคุมและคุณสมบัติ   
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1. ระดับความร�อน  

เลือกระดับความร�อนได� 11 ระดับ

กดปุ�มตัวเลข ความร�อน จอแสดงผล

1,0 100% PL10

9 90% PL9

8 80% PL8

7 70% PL7

6 60% PL6

5 50% PL5

4 40% PL4

3 30% PL3

2 20% PL2

1 10% PL1

0 0% PL0

2. การต้ังค�านาฬิกา 

เมื่อเสียบปล๊ักเตาไมโครเวฟ เวลา “0:00” จะปรากฏบนจอแสดงผล

a    กดปุ�ม หน่ึงครั้ง เวลา 00:00 
จะปรากฏบนหน�าจอ

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลา โดยควรอยู�ในช�วง 1:00~12:59 

เช�น กด 1,2,0,5 เพื่อตั้งเวลาเป�น “12:05”

c    กดปุ�ม เพื่อยืนยัน

หมายเหตุ
•  ขณะตั้งนาฬิกา หากกดปุ�ม “หยุด/ยกเลิก หรือไม�มี
การทํางานใดๆ ภายใน 1 นาที หน�าจอจะกลับไปยังการต้ังค�านาฬิกาเดิมโดยอัตโนมัติ
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3. นาฬิกาจับเวลาทําอาหาร 

เมื่อเสียบปล๊ักเตาไมโครเวฟ เวลา “0:00” จะปรากฏบนจอแสดงผล

a    กดปุ�ม สองครั้ง เวลา 00:00 
จะปรากฏบนจอแสดงผล

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลา โดยค�าสูงสุดคือ 99:99

c    กดปุ�ม    เพื่อเริ่มนับถอยหลัง

หมายเหตุ

•  ขณะที่ใช�ฟ�งก�ชันนาฬิกาจับเวลาทําอาหาร จะไม�สามารถต้ังค�าฟ�งก�ชันประกอบอาหาร
ใดๆ ได�

4. การประกอบอาหารด�วยไมโครเวฟ 

a    กดปุ�ม หน่ึงครั้ง เวลา 00:00 จะปรากฏบน
จอแสดงผล

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลา โดยค�าสูงสุดคือ 99:99

c    กดปุ�ม หน่ึงครั้ง ค�า PL10 จะปรากฏบนจอแสดงผล
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d    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งระดับพลังงานตามแผนภูมิพลังงาน

e    กดปุ�ม  เพื่อเริ่มทําอาหาร

5. การย�าง 

a    กดปุ�ม หนึ่งครั้ง ไอคอน G-1 จะปรากฏบนหน�าจอ

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลาประกอบอาหาร โดยค�าสูงสุดคือ 99:99

c    กดปุ�ม    เพื่อเริ่มทําอาหาร

หมายเหตุ
•   เสียงสัญญาณเตือนจะดังขึ้นเพ่ือเตือนให�พลิกอาหารขณะท่ีย�าง
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6. ฟ�งก�ชันแบบผสม (ไมโครเวฟ+ย�าง) 

a   กดปุ�ม 2~3 ครั้ง จะปรากฏ C-1 หรือ C-2 บน
หน�าจอตามลําดับ

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลาปรุงอาหาร โดยค�าสูงสุดคือ 99:99

c    กดปุ�ม  เพื่อเริ่มทําอาหาร

7. การละลายนํ้าแข็งตามนํ้าหนัก 

a    กดปุ�ม หน่ึงครั้ง ไอคอน 
“dEF1” จะปรากฏบนหน�าจอ

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งค�าน้ําหนักการละลายน้ําแข็ง 
น้ําหนักควรอยู�ท่ี 100-2,000 กรัม

c   กดปุ�ม  เพื่อเริ่มทําอาหาร

หมายเหตุ
•  เครื่องจะส�งเสียงเตือนเพ่ือให�พลิกอาหารระหว�างการละลายน้ําแข็ง
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8. การละลายนํ้าแข็งตามเวลา 

a    กดปุ�ม สองครั้ง ไอคอน 
“dEF2” จะปรากฏบนหน�าจอ

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลาละลายน้ําแข็ง
โดยค�าสูงสุดคือ 99:99

c    กดปุ�ม  เพื่อเริ่มทําอาหาร

หมายเหตุ
•  ระดับพลังงานเร่ิมต�นคือ PL3 ไม�สามารถเปล่ียนแปลงได�
•  เครื่องจะส�งเสียงเตือนเพ่ือให�พลิกอาหารระหว�างการละลายน้ําแข็ง

9. การประกอบอาหารหลายข้ันตอน 

ต้ังค�าการละลายน้ําแข็งเป�นเวลาสําหรับการปรุงอาหารข้ันแรก ปรุงอาหารด�วยไมโครเวฟสําหรับการปรุงอาหาร
ขั้นท่ีสอง

a    กดปุ�ม สองครั้ง ไอคอน 
“dEF2” จะปรากฏบนหน�าจอ

b    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลาละลายน้ําแข็ง 
โดยค�าสูงสุดคือ 99:99

MW3-EG25PE(BM)_TH.indd   24MW3-EG25PE(BM)_TH.indd   24 11/7/2567 BE   10:1311/7/2567 BE   10:13

TH-24

Administrator
矩形

Administrator
矩形

Administrator
矩形



c    กดปุ�ม หน่ึงครั้ง เวลา “00:00” จะปรากฏบน
จอแสดงผล

d    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งเวลาทําอาหาร

e    กดปุ�ม หน่ึงครั้ง ไอคอน PL10 จะปรากฏบน
จอแสดงผล

f    กดปุ�มตัวเลขเพื่อตั้งค�าระดับความร�อน

g    กดปุ�ม  เพื่อเริ่มทําอาหาร

หมายเหตุ

•  การประกอบอาหารหลายข้ันตอน สามารถต้ังค�าการทําอาหารได� 2 ขั้นตอน

•  หากคุณต้ังค�าฟ�งก�ชันละลายน้ําแข็ง เครื่องจะทํางานในข้ันตอนแรก

•  ต้ังเวลาทําอาหาร เมนูอัตโนมัติ และการทําอาหารด�วน ไม�สามารถต้ังค�าเป�นหน่ึงใน
หลายข้ันตอนได�

MW3-EG25PE(BM)_TH.indd   25MW3-EG25PE(BM)_TH.indd   25 11/7/2567 BE   10:1311/7/2567 BE   10:13

TH-25

Administrator
矩形

Administrator
矩形

Administrator
矩形

Administrator
矩形



10. ฟ�งก�ชันความจํา 

a    กดปุ�ม เพื่อตั้งโปรแกรมและเลือกขั้นตอนการทําอาหารได�
สูงสุดสามข้ันตอน แต�ละขั้นตอนจะแสดงด�วย 1 2 หรือ 3 บนจอแสดงผล

b    กดปุ�ม    เพื่อเริ่มทําอาหาร สามารถต้ังค�าข้ันตอนการปรุงอาหารได� 
2 ขั้นตอนสําหรับแต�ละกระบวนการ

ในการต้ังโปรแกรมการทํางาน ให�ทําตามข้ันตอนท่ีระบุด�านล�างน้ี
ตัวอย�าง: ปรุงอาหารท่ีระดับพลังงาน 80% เป�นเวลา 3 นาทีและ 20 วินาที บันทึกเป�นหน�วยความจํา 2

• กดปุ�ม สองครั้ง ค�า 2 จะแสดงบนหน�าจอ

• กดปุ�ม หน่ึงครั้ง เวลา “00:00” จะปรากฏขึ้น

• กดปุ�ม 3, 2, 0 เพื่อตั้งเวลาทําอาหารเป�น 03:20 น.

• กดปุ�ม หน่ึงครั้ง ค�า PL10 จะปรากฏข้ึน

• กดปุ�ม 8 เพื่อตั้งระดับความร�อนเป�น PL8
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• กดปุ�ม  เพื่อบันทึกขั้นตอน
เตาไมโครเวฟจะส�งเสียงเตือนหน่ึงครั้ง และหน�าจอจะแสดงตัวเลข “2”

• กดปุ�ม  อีกครั้งเพื่อเริ่มขั้นตอน

หมายเหตุ

•  เมนูอัตโนมัติและละลายน้ําแข็งไม�สามารถต้ังค�าในฟ�งก�ชันความจําได�

•  หากไฟไม�ดับ เครื่องจะบันทึกข้ันตอนไว�ตลอดเวลา

11. การทําอาหารด�วน 

a    ในโหมดสแตนด�บาย กดปุ�มตัวเลข “1-6” เพื่อเริ่มการทํางานของไมโครเวฟ
เป�นเวลา “1-6” นาที โดยใช�ระดับความร�อน PL10 โดยตรง

หรือ

b    ในโหมดสแตนด�บาย กดปุ�ม  

  เพื่อเริ่มประกอบอาหารโดยตรงด�วยระดับ พลังงาน PL10 เป�นเวลา 30 วินาที

12. ฟ�งก�ชันการตรวจสอบเวลา 

a    ในขณะที่เตาไมโครเวฟกําลังประกอบอาหารหรืออยู�ในโหมดหยุดชั่วคราว 

ให�กดปุ�ม
 

เวลาป�จจุบันจะปรากฏบน

จอแสดงผลเป�นเวลาสามวินาที
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13. ฟ�งก�ชันล็อก 

ใช�ในการล็อกไมโครเวฟ เพื่อกันไม�ให�เด็กหรือหรือผู�ท่ีไม�ต้ังใจใช�งาน สามารถใช�ได�

a    การล็อก: ขณะอยู�ในโหมดสแตนด�บาย กดปุ�ม    ค�างไว� 3 วินาที จะมีเสียง
สัญญาณเตือนยาว สัญลักษณ�การล็อกจะปรากฏขึ้น แสดงว�าเข�าสู�สถานะ
การล็อก

b    การปลดล็อก: ในโหมดสแตนด�บาย กดปุ�ม    ค�างไว� 3 วินาที จะมีเสียง
สัญญาณเตือนยาวแสดงว�าออกจากสถานะล็อก

14. ฟ�งก�ชันประหยัดพลังงาน 

a    เพื่อเข�าสู�โหมดประหยัดพลังงาน:
ในโหมดสแตนด�บาย กดปุ�ม  หน่ึงครั้ง หน�าจอจะดับลง

b    วิธียกเลิกโหมดประหยัดพลังงาน:
ขณะอยู�ในโหมดประหยัดพลังงาน ให�กดปุ�มใดๆ หรือเป�ดฝาประตูเพื่อยกเลิก

15. โหมดป�ดเสียง 

เพื่อใช�กดปุ�มใดๆ โดยไม�ให�มีเสียง (โหมดเร่ิมต�นคือเป�ดเสียง)

a    วิธีเข�าสู�โหมดป�ดเสียง:
ในโหมดสแตนด�บาย กดหมายเลข 8 ค�างไว� 3 วินาที ไอคอน “ป�ด” จะปรากฏบน
จอแสดงผล เพื่อระบุว�าเข�าสู�โหมดป�ดเสียง

b    วิธีออกจากโหมดป�ดเสียง: 
ขณะอยู�ในโหมดป�ดเสียง กดหมายเลข 8 ค�างไว� 3 วินาที เสียงสัญญาณจะดังขึ้น
หน่ึงครั้ง โดยไอคอน “เป�ด” จะปรากฏบนจอแสดงผล
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16. เมนูอัตโนมัติ  

a    กดปุ�มเมนูท่ีต�องการซํ้า เพื่อตั้งค�าน้ําหนัก
ตัวอย�างเช�น กดปุ�มป�อปคอร�นสองครั้ง เพื่ออบ
ป�อปคอร�น 100 กรัม

b    กด  เพื่อเริ่มทําอาหาร

ตารางเมนูอัตโนมัติ

เมนู หน�าจอแสดงผล นํ้าหนัก/สัดส�วน

A1

จานอาหาร
200

400

200 กรัม
400 กรัม

A2

มันฝร่ัง

1

2

3

1 ช้ิน (230 กรัม)
2

3

A3

เครื่องดื่ม

1

2

3

1 ถ�วย (120 มิลลิลิตร)
2 ถ�วย
3 ถ�วย

A4

ป�อปคอร�น
50

100

50 กรัม
100 กรัม

A5

พิซซ�าแช�แข็ง

250

350

450

250 กรัม
350 กรัม
450 กรัม

A6

ผักแช�แข็ง

200

300

400

200 กรัม
300 กรัม
400 กรัม

A7

เน้ือ

250

350

450

250 กรัม
350 กรัม
450 กรัม
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การทําความสะอาด
ด�วยการดูแลและทําความสะอาดท่ีดี เครื่องของคุณจะคงสภาพและยังคงใช�งานได�อย�างเต็มประสิทธิภาพไปอีกนาน  
ในหัวข�อนี้จะอธิบายวิธีการดูแลและทําความสะอาดเตาไมโครเวฟอย�างถูกต�อง

คําเตือน

• หากนําภาชนะแก�วที่มีรอยร�าวใส�ในเตาไมโครเวฟ อาจทําให�ภาชนะแตกได� 
 ห�ามใช�ใยขัดแก�ว อุปกรณ�ทําความสะอาดที่มีคม หรือนํ้ายาทําความสะอาดที่มีฤทธิ์
กัดกร�อน

• ตัวเครื่องอาจเสียหายได� หากทําความสะอาดผิดวิธี คลื่นไมโครเวฟอาจรั่วไหล
ออกมา

 ทําความสะอาดเตาไมโครเวฟเป�นประจํา ขจัดเศษอาหารที่ติดค�างอยู�ออกไปทันที
• ห�ามจุ�มเครื่องลงในน้ําหรือทําความสะอาดด�วยการฉีดนํ้า

ผลิตภัณฑ�ทําความสะอาด
เพื่อให�แน�ใจว�าพื้นผิวที่ต�างกันจะไม�ชํารุดเสียหายจากการใช�นํ้ายาผิดประเภท โปรดปฏิบัติตามข�อมูลท่ีอธิบายไว�
ด�านล�างนี้  โดยควรล�างฟองนํ้าใหม�ให�สะอาดก�อนที่จะนํามาใช�งาน

ห�ามใช�:

สารทําความสะอาดที่รุนแรงหรือมี
ฤทธ์ิกัดกร�อน

แผ�นใยขัดหรือฟองนํ้าชนิดหยาบ

ที่ขูดโลหะหรือที่ขูดกระจก สําหรับ
ทําความสะอาดบานประตู

นํ้ายาทําความสะอาดท่ีมีปริมาณ
แอลกอฮอล�สูง

ที่ขูดโลหะหรือที่ขูดกระจก 
สําหรับทําความสะอาดยางขอบประตู

ด�านหน�าเคร่ือง   

นํ้าอุ�นผสมนํ้ายาทําความสะอาด:
ทําความสะอาดด�วยผ�าเช็ดจาน แล�วเช็ดให�แห�งสนิทด�วยผ�าเนื้อนุ�ม 
ห�ามใช�ที่ขูดโลหะหรือที่ขูดกระจกในการทําความสะอาด

การทําความสะอาดและบํารุงรักษา
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ด�านหน�าของเตาที่เป�นสเตนเลส    

นํ้าอุ�นผสมนํ้ายาทําความสะอาด:
ทําความสะอาดด�วยผ�าเช็ดจาน แล�วเช็ดให�แห�งสนิทด�วยผ�าเน้ือนุ�ม
ขจัดคราบหินปูน คราบมัน คราบแป�ง และคราบโปรตีนออกทันที คราบหรือ
รอยจุดอาจทําให�เกิดการกัดกร�อนข�างใต�ได� ห�ามใช�สารทําความสะอาด
กระจกหรือแปรงที่ขูดโลหะหรือที่ขูดกระจกในการทําความสะอาด

ช�องภายในเตาที่ผลิตจากสแตนเลส   

นํ้าอุ�นผสมนํ้ายาทําความสะอาดหรือนํ้าส�มสายชู:
ทําความสะอาดด�วยผ�าเช็ดจาน แล�วเช็ดให�แห�งสนิทด�วยผ�าเน้ือนุ�ม ห�ามใช�นํ้ายา
ทําความสะอาดเตาไมโครเวฟแบบสเปรย� หรือนํ้ายาทําความสะอาดเตาชนิด
รุนแรงอื่น ๆ หรือวัตดุที่มีฤทธิ์กัดกร�อน แผ�นขัด ฟองนํ้าเนื้อหยาบ และน้ํายาขัด
กระทะก็ไม�เหมาะที่จะนํามาทําความสะอาดเตาไมโครเวฟ ผลิตภัณฑ�ทําความ
สะอาดเหล�านี้ จะทําให�พื้นผิวของเตาไมโครเวฟเป�นรอยขีดข�วนได�
ผึ่งด�านในเตาไมโครเวฟให�แห�งสนิท

ร�องในช�องเตาไมโครเวฟ   

ผ�าชุบนํ้า:
ห�ามให�นํ้าไหลเข�าเครื่องผ�านทางตัวหมุน ใช�ผ�าเช็ดตัวหมุนให�แห�ง

แท�นหมุนและวงแหวนลูกกลิ้ง   

นํ้าอุ�นผสมนํ้ายาทําความสะอาด:
เมื่อวางจานหมุนกลับเข�าไปในร�อง ต�องวางเข�าล็อกอย�างถูกต�อง

ฝาเตาไมโครเวฟ   

นํ้ายาทําความสะอาดกระจก:
ทําความสะอาดด�วยผ�าเช็ดจาน ห�ามใช�ที่ขูดแก�ว
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การแก�ไขป�ญหา

ปกติ

เตาไมโครเวฟรบกวนการรับ
สัญญาณโทรทัศน�

การรับสัญญาณวิทยุและโทรทัศน�อาจถูกรบกวนเม่ือเตา
ไมโครเวฟทํางาน คล�ายกับสัญญาณรบกวนจากเคร่ืองใช�ไฟฟ�า
ขนาดเล็ก เช�น เครื่องป��น เคร่ืองดูดฝุ�น และพัดลมไฟฟ�า ซึ่งเป�น
เรื่องปกติ

ไฟเตาไมโครเวฟหรี่ลง
เมื่อใช�ไมโครเวฟที่กําลังไฟตํ่า หลอดไฟเตาอาจหรี่ลง ซึ่งเป�นเรื่อง
ปกติ

ไอนํ้าเกาะที่ประตู ลมร�อนออกทาง
ช�องระบาย

ในขณะที่ประกอบอาหาร อาหารอาจปล�อยไอนํ้าออกมา
โดยไอน้ําส�วนใหญ�จะออกไปทางช�องระบาย แต�บางส�วนอาจเกาะ
ตามจุดที่เย็น เช�น ประตูเตาไมโครเวฟ ซึ่งเป�นเรื่องปกติ

เป�ดใช�เตาไมโครเวฟโดยไม�ได�ตั้งใจ
โดยไม�มีอาหารอยู�ข�างใน

ห�ามเป�ดเครื่องโดยไม�มีอาหารอยู�ภายใน ถือเป�นเร่ืองอันตราย
มาก

ป�ญหา สาเหตุที่เป�นไปได� แนวทางแก�ไข

(1)  ปลั๊กเสียบไม�แน�น
ถอดปลั๊ก เสียบอีกคร้ังหลังจากผ�านไป 
10 วินาที

เตาไมโครเวฟไม�
สามารถเริ่มทํางานได�

(2)  ฟ�วส�ขาดหรือเบรกเกอร�ตัดการ
ทํางาน

เปล่ียนฟ�วส�หรือรีเซ็ตเบรกเกอร� (ให�ช�างผู�
เชี่ยวชาญของบริษัทเราซ�อมแซม)

(3) เต�ารับมีป�ญหา ทดสอบเต�ารับด�วยเครื่องใช�ไฟฟ�าอื่น

เตาไมโครเวฟไม�ร�อน (4) ประตูไม�ได�ป�ดสนิท ป�ดประตูให�สนิท

ตามที่ระเบียบเศษเหลือทิ้งของผลิตภัณฑ�ไฟฟ�าและอิเล็กทรอนิกส� 
(Waste of Electrical and Electronic Equipment: WEEE) กําหนด โดย
เศษเหลือทิ้งตามระเบียบ WEEE ควรจัดเก็บและกําจัดแยกต�างหาก หากใน
อนาคต คุณต�องการกําจัดผลิตภัณฑ�น้ี โปรดอย�าทิ้งผลิตภัณฑ�นี้รวมกับขยะ
ในครัวเรือน โปรดนําส�งผลิตภัณฑ�น้ีให�แก�หน�วยงานจัดเก็บเศษเหลือทิ้งตาม
ระเบียบ WEEE ที่ดําเนินการอยู�ในท�องถิ่น
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Please review this instruction manual before operating.

INSTRUCTION MANUAL
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EN-01

PRODUCT SAFETY

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE 
EXPOSURE TO EXCESSIVE  
MICROWAVE ENERGY

(a). Do not attempt to operate this oven with the door open since 
this can result in harmful exposure to microwave energy. It is 
important not to break or tamper with the safety interlocks.

(b). Do not place any object between the 
oven front face and the door or allow 
soil or cleaner residue to accumulate on 
sealing surfaces.

(c). WARNING: If the door or door seals are damaged, the 
oven must not be operated until it has been repaired by a 
competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not maintained in a good state of cleanliness, its 

and lead to a dangerous situation.
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SPECIFICATIONS

MODEL

GRILL

MW3-EG25PE(BK)

1300 W

230 V~ 

1000 W

800 W

All pictures in this manual are for illustrative purposes only; these may be 

actual product.NOTE

VOLTAGE

FREQUENCY

472 x 378 x 280 

MAIN FUNCTION MULTIFUNCTION

CAPACITY 25 L

PROTECTION AGAINST ELECTRIC SHOCK CLASS I

MICROWAVE FREQUENCY 2450 MHz

WEIGHT 11.9 kg

DIMENSION (WXDXH) mm

50 Hz
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If the supply cord is 
damaged, it must 
be replaced by the 
manufacturer, its service 

persons in order to avoid a 
hazard.

WARNING: Ensure that the 

before replacing the lamp 
to avoid the possibility of 
electric shock.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
 

WARNING
persons or exposure to excessive microwave oven 
energy when using your appliance, follow basic 
precautions, including the following:

 

Read and follow the 
PRECAUTIONS 

TO AVOID POSSIBLE 
EXPOSURE TO EXCESSIVE 
MICROWAVE ENERGY".

This appliance is not 
intended for use by 
persons (including 
children) with reduced 
physical, sensory or 
mental capabilities, 
or lack of experience 
and knowledge, unless 
they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the 
appliance by a person 
responsible for their safety.

 

Children should be 
supervised to ensure that 
they do not play with the 
appliance.
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WARNING: It is hazardous 
for anyone other than a 
competent person to carry 
out any service or repair 
operation that involves the 
removal of a cover which 
gives protection against 
exposure to microwave 
energy.

WARNING: Liquids and 
other foods must not be 
heated in sealed containers 
since they are liable to 
explode.

When heating food in 
plastic or paper containers, 
keep an eye on the oven 
due to the possibility of 
ignition. 

                                  

Only use utensils that 
are suitable for use in 
microwave ovens.

If smoke is emitted, switch 

and keep the door closed 

Microwave heating of 
beverages can result in 
delayed eruptive boiling, 
therefore care must be 
taken when handling the 
container.

The contents of feeding 
bottles and baby food jars 
shall be stirred or shaken 
and the temperature 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Only use the temperature 
probe recommended 
for this oven. (for ovens 
provided with a facility to 
use a temperature-sensing 
probe.)

The microwave oven must 
be operated with the 
decorative door open. (for 
ovens with a decorative 
door.)

This appliance is intended 
to be used in household 
and similar applications 
such as:
1. 

working environments;
2. by clients in hotels, 

motels and other 
residential type 
environments;

3. farm houses;
4. bed and breakfast type 

environments.

The microwave oven is 
intended for heating food 
and beverages. Drying 
of food or clothing and 
heating of warming pads, 
slippers, sponges, damp 
cloth and similar may lead 
to risk of injury, ignition or 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The oven should be 
cleaned regularly and any 
food deposits removed. 

                           

                          

Please keep the waveguide 
area clean. Use soft damp 
cloth to clean it up when  
there is food splash residue 
on the waveguide area or 
the cavity. Failure to clean 
food residue may cause 
innocuous sparking or some 
smoke in the microwave  
cavity, discoloration of the  
cavity may also occur.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The appliance is intended 
to be used freestanding.

The rear surface of 
appliances shall be placed 
against a wall.

The temperature of 
accessible surfaces may be 
high when the appliance is 
operating.

WARNING: When the 
appliance is operated in 
the combination mode, 
children should only use 
the oven under adult 
supervision due to the 
temperatures generated.

Eggs in their shell and 
whole hard-boiled eggs 
should not be heated in 
microwave ovens since 
they may explode, even 
after microwave heating 

has ended. 

                 

The appliance must not 
be installed behind a 
decorative door in order 
to avoid overheating. 
(This is not applicable for 
appliances with decorative 
door.)

The microwave oven shall 
not be placed in a cabinet 
unless it has been tested in 
a cabinet.

Metallic containers for food 
and beverages are not 
allowed during microwave 
cooking.

The appliance shall not 
be cleaned with a steam 
cleaner.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The appliances are not 
intended to be operated by 
means of an external timer 
or separate remote-control 
system.

READ CAREFULLY AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE

HOUSEHOLD USE ONLY
(NOT FOR COMMERCIAL USE)    

EN-07
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TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO 
PERSONS GROUNDING INSTALLATION

This appliance must be grounded. In the event of an electrical 
short circuit, grounding reduces the risk of electric shock by 
providing an escape wire for the electric current.  
This appliance is equipped with a cord having a grounding wire 
with a grounding plug. The plug must be plugged into an outlet 
that is properly installed and grounded.

WARNING - Improper use of the grounding can result in a risk of 

grounding instructions are not completely understood or if doubt 
exists as to whether the appliance is properly grounded. 
If it is necessary to use an extension cord, use only a 3-wire 
extension cord.
 

DANGER

Electric Shock Hazard: 
Touching some of the internal components can 
cause serious personal injury or death. Do not 
disassemble this appliance.

 



EN-09

 

WARNING

Electric Shock Hazard:
Improper use of the grounding can result in electric 
shock. Do not plug into an outlet until appliance is 
properly installed and grounded.
1. A short power-supply cord is provided to reduce 

the risks resulting from becoming entangled in or 
tripping over a longer cord.

2. If a long cord or extension cord is used:
(1). The marked electrical rating of the cord set or 

extension cord should be at least as great as 
the electrical rating of the appliance.

(2). The extension cord must be a grounding-type 
3-wire cord.

(3). The longer cord should be arranged so that it 
will not drape over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on by children or 
tripped over unintentionally.

 

TO REDUCE THE RISK OF INJURY TO 
PERSONS GROUNDING INSTALLATION
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CLEANING

Be sure to unplug the appliance from the power supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp 

cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts must be 

cleaned carefully with a damp cloth when they are dirty.
4. Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to 

clean the oven door glass since they can scratch the surface, 
which may result in shattering of the glass.

5. Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the 
food cooked can touch: Place half a lemon in a bowl, add 300ml 
(1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 
minutes. Wipe the oven clean using a soft, dry cloth.
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UTENSILS
 

CAUTION

Personal Injury Hazard: 
It is hazardous for anyone other than a competent 
person to carry out any service or repair operation 
that involves the removal of a cover which gives 
protection against exposure to microwave energy. 
See the instructions on " Materials you can use in 
microwave oven " or " Materials can not be used 
in microwave oven "  
There may be certain non-metallic utensils that are 
not safe to use for microwaving. If in doubt, you can 
test the utensil in question following the procedure 
below.

 

Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup 

of cold water (250ml) along with the utensil 
in question.

2. Cook on maximum power for 1 min.
3. Carefully feel the utensil. If the empty 

utensil is warm, do not use it for microwave 
cooking.

4. Do not exceed 1 min cooking time.

 

NOTE
KEEP THE CAVITY AND 
WAVEGUIDE AREA CLEAN 
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MATERIALS YOU CAN USE IN  
MICROWAVE OVEN 

UTENSILS REMARKS

Browning dish

Follow manufacturer’s instructions.  
The bottom of browning dish must be at least 3/16 inch 
(5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause 
the turntable to break.

Dinnerware

Microwave-safe only. Follow manufacturer’s 
instructions. Do not use cracked or chipped dishes.

Glass jars

Always remove lid. Use only to heat food until just 
warm. Most glass jars are not heat resistant and may 
break.

Glassware

Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is 
no metallic trim. Do not use cracked or chipped dishes.

Oven cooking bags

Follow manufacturer’s instructions. Do not close with 
metal tie.  
Make slits to allow steam to escape.

Paper plates and cups

Use for short–term cooking/warming only. Do not leave 
oven unattended while cooking.

Paper towels

Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use 
with supervision for a short-term cooking only.

Parchment paper

Use as a cover to prevent splattering or a wrap for 
steaming.
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UTENSILS REMARKS

Plastic

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s 
instructions. Should be labeled “Microwave Safe”. Some 
plastic containers soften, as the food inside gets hot. 
“Boiling bags” and tightly closed plastic bags should be 
slit, pierced or vented as directed by package.

Plastic wrap

Microwave-safe only. Use to cover food during cooking 
to retain moisture. Do not allow plastic wrap to touch 
food.

Thermometers

Microwave-safe only (meat and candy thermometers).

Wax paper

Use as a cover to prevent splattering and retain 
moisture.

MATERIALS YOU CAN USE IN  
MICROWAVE OVEN
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MATERIALS CAN NOT BE USED IN 
MICROWAVE OVEN 

UTENSILS REMARKS

Aluminum tray

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe 
dish.

Food carton with metal 
handle

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe 
dish.

Metal or metal trimmed 
utensils

Metal shields the food from microwave energy. 
Metal trim may cause arcing.

Metal twist ties

May cause arcing and could cause a fire in the oven.

Paper bags

May cause a fire in the oven.

Plastic foam

Plastic foam may melt or contaminate the liquid 
inside when exposed to high temperature.

Wood

Wood will dry out when used in the microwave oven 
and may split or crack.
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Grill Rack( Can not be used in 
microwave function and must be 
placed on the glass tray )

PRODUCT SETTING

Turntable Ring Assembly Instruction ManualGlass Tray

SETTING UP YOUR OVEN

NAMES OF MICROWAVE OVEN PARTS AND ACCESSORIES
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.

(In case of any di�erences between the appliance and the pictures in this manual, the product
 shall prevail.)

A. Control panel
B. Turntable Ring Assembly
C.  Observation window

E. Safety interlock system
F. Oven cavity

D

E

C

A

D.  Door assembly

BF

G

G. Waveguide cover
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SETTING UP YOUR OVEN
TURNTABLE INSTALLATION

SETTING UP YOUR OVEN

• Never use the appliance without the turntable. Make sure that it is 
  properly engaged. The turntable can turn clockwise or anti-clockwise. 
• Never place the glass tray upside down. The glass tray should never 
  be restricted.
• Both glass tray and turntable ring assembly must always be used 
  during cooking.
• All food and containers of food are always placed on the glass tray 
  for cooking.
• Never restrict the movement of the turntable.
• If glass tray or turntable ring assembly cracks or breaks, contact your 
  nearest authorized service center.

NOTE

Clean the cooking compartment and place the turntable. 
For new installations, make sure all packaging and shipping tape has been removed from the 
turntable shaft. 
Before using the appliance to prepare food for the first time, you will need to put the turntable 
in place correctly. You must clean the cooking compartment and accessories. You can also refer

How to put the turntable in place:
1. Place the turntable ring assembly  into the 

recess in the cooking compartment.
2. Place the glass tray on the turntable ring 

assemblies .   

1) Glass Tray
2) Turntable Ring Assembly

2

1

them to the cleaning section.

2

1
2
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ce, the 
  oven could be damaged and the warranty 
  would be avoid.

The accessible surface may be  
hot during operation

1. Select a level surface that provide enough open space for the intake and/or outlet vents.
a. The minimum installation height is 85cm.
b. The rear surface of appliance shall be placed against a wall. Leave a minimum clearance 

of 30cm above the oven. A minimum clearance of 20cm is required between the oven 
and any adjacent walls.

c. Do not remove the legs from the bottom of the oven.
d. Blocking the intake and/or outlet openings can damage the oven.
e. Place the oven as far away from radios and TV as possible. 

Operation of microwave oven may cause interference to your radio or TV reception.

0 inches
(0 cm)

8,0 inches
(20 cm)

12 inches (30 cm)

8,0 inches
(20 cm)

> (85 см)

INSTALLATION

COUNTERTOP INSTALLATION
Remove all packing material and accessories. Examine the oven for any damage such as dents 
or broken door. Do not install if oven is damaged.
Cabinet: Remove any protective film found on the microwave oven cabinet surface. Do not 
remove the waveguide cover that is attached to the oven cavity to protect the magnetron.

2. Plug microwave oven into a standard household outlet. Be sure the voltage and the frequency 
    is the same as the voltage and the frequency on the rating label.

NOTE

• Do not install oven over a range cooktop 
  or other heat-producing appliance. 
  If installed near or over a heat sour

wuhm65
矩形
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INSTRUCTION FOR USE

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

This section tells you what you need to do before using your microwave to prepare food for the 
first time. Read the section entitled "PRODUCT SAFETY " beforehand. 

Before you can use your new appliance, you will need to put the turntable in place correctly. 
You must also clean the cooking compartment and accessories.

• Never use the appliance without the turntable. 
• Make sure that it is properly engaged. The turntable can turn clockwise 
or anti-clockwise.NOTE

It is normal that the oven  may produce unpleasant odors when it is used for the first time.
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OPERATION
CONTROL PANEL AND FEATURES

Administrator
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1. POWER LEVELS

 power levels are available

1,0 100%

90%

80%

70%

9

60%

50%

40%

30%

8

20%

10%

7

6

5

4

3

2
1

0 0%

PRESS NUMBER KEY POWER DISPLAY

2. SETTING THE CLOCK 

When the microwave oven is plugged into an outlet , "0:00" will display.

11

Press      to con�rm.

a

c

b

• In the process of setting clock, if the "                      " pad is pressed or if there is

• The clock is a 12-hour display.

no operation within 1 minute, the display will automatically return to the 
previous clock setting.NOTE

Press     once, “00:00” will appear on the display.

Press the number keys to set the time.
For example, press 1,2,0,5 to set the time to “12:05 ”.

PL10

PL9

PL3

PL4

PL5

PL6

PL7

PL8

PL2

PL1

PL0

Administrator
矩形

Administrator
矩形



EN-21

3. SETTING THE KITCHEN TIMER

4. MICROWAVE COOKING

When the microwave oven is plugged into an outlet, "0:00" will display.

Press  
 

once, “PL10” will appear on the display.c

• During the Kitchen Timer function, no cooking function can be set into 
  operation.NOTE

Press  to start counting down.c

Press      twice, “00:00” will appear on the display.a

Press    once, “00:00” will appear on the display.a

b Press the number keys to set the time, the maximum value is “99:99”.

b Press the number keys to set the time, the maximum value is “99:99”.

Administrator
矩形
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Administrator
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Press    to start cooking.e

d Press the number keys to set the power level as the 
power chart.

Press  to start cooking.

a

c

b

• The buzzer will sound to remind of turning over the food during grilling.
NOTE

Press   once, “G-1” will appear on the display.

Press the number keys to set the cooking time, the maximum 
value is “99:99”.

5. GRILL COOKING 

Administrator
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Administrator
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Press    to start defrosting.c

Press the number keys to set the defrost weight.
It should be within 100~2000 g.

7. DEFROST BY WEIGHT  

a Press    once, “dEF1” will display

b

• The buzzer will sound to remind of turning over the food during defrosting.
NOTE

EN-23

Press      to start cooking.

a

c

b

Press    2~3 times, “C-1” or “C-2” will appear on the 
display in order.

Press the number keys to set the cooking time, the maximum 
value is “99:99”.

6. COMBINATION COOKING (MICROWAVE+GRILL)

Administrator
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NOTE

9. MULTI-SATGE COOKING

Press   to start defrosting.c

Press the number keys to set the defrost time.
The  maximum value is “99:99”.

Press the number keys to set the defrost time.
The maximum value is “99:99”.

b

b

a Press  twice, “dEF2” will display.

For example, set the time defrosting for the �rst stage cooking, microwave cooking for 
the second stage cooking.

8. DEFROST BY TIME 

a Press     twice, “dEF2” will display.

• The default power level is PL3, it cannot be changed. 

• The buzzer will sound to remind of turning over the food during defrosting.

EN-24
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Press    to start cooking.g

Press   once, “00:00” will appear on the display.

Press    once, “PL10” will appear on the display.

c

Press the number keys to set the cooking time.d

Press the number keys to set the power level.f

e

NOTE

• Two cooking stages can be set in multi-stage cooking.

• If you set the defrost function, it will work in the �rst stage.

• Kitchen timer, auto menu and speedy cooking can’t be set as one 

   of the multi-stage.

Administrator
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10. MEMORY FUNCTION

a Press     to program and choose up to three cooking 
procedures. Each procedure will be indicated by 1, 2 or 3 in 
the display.

b Press      to  start cooking. Two cooking stages can be
set for each procedure.  

To program a procedure, follow the steps listed below.
Example: Cook food at 80% Power Level for 3 minutes and 20 seconds; save as memory 2.

 

• Press     twice; screen displays 2.

•

•

 Press      once, “00:00” displays.

•

•

 Press     once, “PL10” displays.

Press 3,2,0 to set the cooking time to “03:20”.

Press 8 to set the power level to “PL8”.

  

Administrator
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• Press to save the procedure. 

Oven beeps once, screen will display "2".  

•

•  If the power is not cut o�, the procedure will be saved all the time. 

•  Auto Menu and defrost can’t be set in memory function.

NOTE

Press   again to start the procedure.

 to start cooking with  In standby mode, press   

PL10 powerlevel for 30 seconds directly.

b

11. SPEEDY COOKING

a In standby mode, press the number keys “1-6” to start microwave 
cooking for “1-6” minutes with PL10 power level directly. 

or

12. INQUIRING FUNCTION

When oven is cooking or in paused mode, press  , the 

current time will appear for three seconds in the display.

a

Administrator
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13. LOCK FUNCTION

To unlock, in locked state,

To lock, in standby mode,

press for 3 seconds, there will 

be a long beep denoting exit the locked state.

b

To lock the microwave so that it can’t be operated by children or other unintended users.

 press for 3 seconds, there will

be a long beep, the locked icon will display denoting enter the 

locked state.

a

MUTE MODE15. 

b

a To enter mute mode:

In standby mode, press and hold                for 3 seconds. 
“OFF” will display denoting enter the mute mode.

To exit mute mode:

In mute mode, press and hold                for 3 seconds, 
the buzzer will sound, “ON” will display.

  

To press any key without sound(the default mode is sound on).

ECO FUNCTION14. 

b

a To enter ECO mode:
In standby mode, press   once , the screen will turn o�.

To cancel ECO mode:
In ECO mode, press any key or open the door to cancel it.
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MENU DISPLAY WEIGHT/
PORTION

16. AUTO MENU

AUTO MENU CHART

Press    to start cooking.b

a Press the desired menu key repeatedly 
to set the weight of it.
For example, press twice to 

cook the popcorn for 100 g. 

A1
Dinner Plate

A2
Potato

A3
Beverage

A4
Popcorn

A5
Frozen Pizza

A6
Frozen Vegetable

A7
MEAT

200
400

1
2
3

1
2
3

50
100

250
350
450

200
300
400

250
350
450

200g
400g

1(230g)
2
3

1cup(120ml)
2cups
3cups

50g
100g

250g
350g
450g

200g
300g
400g

250g
350g
450g
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CLEANING
With good care and cleaning, your appliance will retain its appearance and remain fully functioning 
for a long time to come. We will explain here how you should correctly care for and clean your appliance.

WARNING

• Scratched glass in the appliance door may develop into a crack. 
  Do not use a glass scraper, sharp or abrasive cleaning aids or 
  detergents.
• The surface of the appliance may become damaged if it is not 
  cleaned properly. Microwave energy may escape. 
  Clean the appliance on a regular basis, and remove any food 
  remnants immediately.
• Do not immerse the appliance in water or clean under a jet of 
  water.

Cleaning agent
To ensure that the di�erent surfaces are not damaged by using the wrong cleaning agent, observe 
the information in the table. Wash new sponge cloths thoroughly before use.

Do not use:

APPLIANCE FRONT

Hot soapy water: 
Clean using a dish cloth and then dry with a soft cloth.
Do not use metal or glass scrapers for cleaning. 

CLEANING AND MAINTENANCE

Harsh or abrasive cleaning 
agents

Metal or glass scrapers to 
clean the door panels

Metal or glass scrapers to 
clean the door seal

Hard scouring pads or 
sponges

Cleaning agents with a 
high alcohol content
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COOKING COMPARTMENT MADE OF STAINLESS STEEL

RECESS IN THE COOKING COMPARTMENT

TURNTABLE AND ROLLER RING

DOOR PANELS

APPLIANCE FRONT WITH STAINLESS STEEL

Glass cleaner: 
Clean with a dish cloth. Do not use glass scrapers.

Hot soapy water: 
When placing the turntable back into its recess, 
it must engage properly.

Damp cloth: 
Water must not be allowed to run into the appliance through the 
turntable drive. Dry the turntable drive with a cloth.

Hot soapy water or vinegar solution: 
Clean using a dish cloth and then dry with a soft cloth. Do not 
use oven spray or any other aggressive oven cleaners or 
abrasive materials. Scouring pads, rough sponges and pan 
cleaners are also unsuitable. These items scratch the surface. 
Allow the interior surfaces to dry completely.

Hot soapy water: 
Clean using a dish cloth and then dry with a soft cloth. 
Remove splashes and patches of limescale, grease, starch and 
albumin immediately. Corrosion can form under these patches 
or splashes. Do not use glass cleaners or metal or glass scrapers 
for cleaning.
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According to Waste of Electrical and Electronic Equipment

(WEEE) directive, WEEE should be separately collected and

treated. If at any time in future you need to dispose of this

product please do NOT dispose of this product with household

waste. Please send this product to WEEE collecting points

where available.

Microwave oven interfering

TV reception

Radio and TV reception may be interfered when
microwave oven operating. It is similar to the
interference of small electrical appliances, like
mixer, vacuum cleaner, and electric fan.
It is normal.

In cooking, steam may come out of food. Most will
get out from vents. But some may accumulate on 
cool place like oven door. It is normal.

Steam accumulating on
door, hot air out of vents

Oven started accidentally
with no food in.

It is  forbidden to run the unit without any food inside.
It is  very dangerou s.

Normal

Oven cannot
be started.

(1) Power cord is not
     plugged in tightly.

Unplug. Then plug again after 
10 seconds.

Replace fuse or reset circuit
breaker (repaired by
professional personnel of our 
company)

Test outlet with other electrical 
appliances.

Close door well.

(3) Trouble with outlet.

(4) Door is not closed
     well.

(2) Fuse blowing or
     circuit breaker
     works.

Oven does not heat.

TROUBLE SHOOTING

Dim oven light
In low power microwave cooking, oven light may
become dim. It is normal.

Trouble Possible Cause Remedy

EN-32



#DetailsMatter

Contact Information
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